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1. Tematica
1.1.Spania si Uniunea Europeana
1.2. Societatea spaniola azi (economie, industrie, Invatimant, telecomunicatii, etc)
1.3.Multilingualism in EU. Multilingualism in the other EU’s Institutions
1.4.Regional and Minority Languages
1.5.Linguistic Policies in UE
1.6.European Languages diversity and their origins
1.7. Introduction to intercultural communication

1.8. Identity, stereotypes and communication
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